
610 CLEANING SYSTEM

Cleans .22 Caliber Through .45 Caliber Pistols

The 610 Cleaning System is the ideal product to clean .22 caliber through .45
caliber pistols. Remove dirt and fouling without disassembly using breech to
muzzle cleaning. Easily strip copper and lead from bores using the included 3-
inch 100-percent cotton, all caliber patches and heavy-duty bore brush. This
pistol cleaning system comes with a .20 caliber & a .30 caliber solid brass
slotted tip, a .20 caliber & a .30 caliber obstruction remover; which can be
used to clean obstructions out of the bore, a t-handle for added comfort while
pulling the flexible rod through the barrel, and a bore reflector/flag safety.
Comes complete with a .5oz. tube of Otis O85 Ultra Bore Solvent, and the .38
and .45 caliber bore brushes. All components are neatly packed in a .5lb.,
pocket size, softpack case complete with a belt loop attachment and a locking
zipper.

Attributes

Name: 610 CLEANING SYSTEM
Manufacturer: OTIS
Product no.: 668000057
Mfr. No.: FG-610
Style: Handgun
Delivery weight: 0.318kg
Shipping height: 30mm
Shipping width: 251mm
Shipping length: 262mm
UPC: 014895006108

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das 610
Reinigungssystem
Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für das 610 Reinigungssystem entschieden haben. Dieses Produkt wurde entwickelt,
um Ihnen zu helfen, Ihre .22 bis .45 Kaliber Pistolen sicher und effektiv zu reinigen. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Vergewissern Sie sich, dass das Produkt vor der Verwendung in einwandfreiem Zustand ist.
Lagern Sie das Reinigungssystem außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwenden Sie das Produkt nur gemäß den Anweisungen in diesem Handbuch.
Achten Sie darauf, dass Sie beim Reinigen Ihrer Waffe immer die grundlegenden Sicherheitsregeln für
den Umgang mit Feuerwaffen befolgen.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Rückrufinformationen und Sicherheitswarnungen auf der EU Safety
GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Reinigungssystem nur für die angegebenen Kaliber (.22 bis .45).
Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie mit der Reinigung beginnen.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Handschuhe, um Hautkontakt mit Reinigungsmitteln zu
vermeiden.
Vermeiden Sie den Kontakt mit den Reinigungsmitteln in geschlossenen Räumen ohne ausreichende
Belüftung.
Achten Sie darauf, dass keine Reinigungsutensilien im Lauf der Waffe zurückbleiben.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Überprüfen Sie, ob das Reinigungssystem vollständig ist und alle Teile vorhanden sind.
Stellen Sie sicher, dass Ihre Waffe entladen ist.

Reinigung:2.

Führen Sie den TGriff in den Lauf ein und ziehen Sie den flexiblen Stab vorsichtig durch den Lauf.
Verwenden Sie die 3Zoll BaumwollPatches mit dem passenden Kaliber, um Schmutz und
Ablagerungen zu entfernen.
Nutzen Sie die Laufbürste, um Kupfer und Blei zu beseitigen.
Verwenden Sie die MessingSpitzen und Obstruktionsentferner bei Bedarf, um Verstopfungen zu
lösen.

Nach der Reinigung:3.

Überprüfen Sie den Lauf auf Rückstände und stellen Sie sicher, dass er sauber ist.
Lagern Sie das Reinigungssystem in dem mitgelieferten SoftpackGehäuse.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie gebrauchte BaumwollPatches und andere Abfälle gemäß den örtlichen Vorschriften für
gefährliche Abfälle.
Bewahren Sie das Reinigungssystem an einem trockenen Ort auf, um Schäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zu Ihrem 610 Reinigungssystem stehen Ihnen verschiedene Ressourcen zur
Verfügung. Bitte konsultieren Sie die Verpackung oder die Website des Herstellers für weitere Informationen.

Wir wünschen Ihnen viel Erfolg beim Reinigen Ihrer Pistole mit dem 610 Reinigungssystem! Sicherheit hat
oberste Priorität, also befolgen Sie bitte alle Anweisungen sorgfältig.



610 Cleaning System Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the 610 Cleaning System, designed specifically for cleaning .22 caliber through .45
caliber pistols. This guide provides essential safety instructions to ensure the safe and effective use of the
product. Please read this guide carefully before using the cleaning system.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the operation of your firearm before using the cleaning system.
Always handle firearms with care and treat them as if they are loaded.
Store the cleaning system and all components out of reach of children and unauthorized users.
Check for any visible damage to the cleaning components before use. Do not use damaged items.
Always clean your firearm in a wellventilated area to avoid inhaling harmful substances.
Follow all local laws and regulations regarding firearm cleaning and maintenance.

Specific Safety Precautions for Use
Use only the components included with the 610 Cleaning System to avoid potential hazards.
Wear safety goggles and gloves to protect your eyes and skin from cleaning solvents and debris.
Avoid contact with eyes and skin when using cleaning solvents. In case of contact, rinse immediately with
plenty of water and seek medical attention if irritation persists.
Do not ingest any cleaning solvents or materials. Keep all cleaning products away from food and drink.
Ensure the firearm is unloaded before beginning the cleaning process. Remove all ammunition from the
area.
Do not use excessive force when cleaning to avoid damaging the firearm or cleaning components.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure the firearm is completely unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all components of the 610 Cleaning System, including the rod, brushes, patches, and
solvent.

Cleaning Process:2.

Attach the appropriate slotted tip to the cleaning rod based on the caliber of your firearm.
Moisten a cotton patch with the Otis O85 Ultra Bore Solvent and insert it into the slotted tip.
Insert the cleaning rod into the bore from the breech end and gently pull it through to the muzzle
end.
Repeat the process with a clean patch until the bore is free of fouling.
Use the heavyduty bore brush to scrub the bore for stubborn deposits. Follow the same breech to
muzzle cleaning technique.
Clean any obstructions using the obstruction remover provided. Insert it carefully into the bore and
remove any blockages.

PostCleaning:3.

After cleaning, ensure the firearm is dry and free of cleaning solvents before reassembling.
Store the cleaning system in the provided softpack case, ensuring all components are securely
placed.



Disposal Instructions
Dispose of used patches and any cleaning materials in accordance with local regulations for hazardous
waste.
Do not dispose of cleaning solvents down the drain or in regular household trash. Follow local disposal
guidelines for chemicals.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the 610 Cleaning System, please consult the manufacturer's website or
contact their customer service department for assistance. Always refer to the latest safety updates and product
recalls through the appropriate channels.

Thank you for prioritizing safety while maintaining your firearm with the 610 Cleaning System.



Guide de Sécurité pour le Système de Nettoyage
610 OTIS
Introduction
Merci d'avoir choisi le système de nettoyage 610 OTIS. Ce produit est conçu pour nettoyer en toute sécurité les
pistolets de .22 à .45. Pour garantir une utilisation sûre et efficace, il est essentiel de suivre les instructions de
sécurité et d'utilisation fournies dans ce guide.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour le nettoyage des pistolets de .22 à .45.
Garde le système de nettoyage hors de portée des enfants et des animaux.
Vérifie régulièrement l'état des outils et des accessoires pour éviter les accidents.
Utilise le produit dans un endroit bien ventilé pour éviter l'inhalation de vapeurs de solvant.
Ne mélange pas le solvant avec d'autres produits chimiques.
Informetoi sur les procédures de rappel en consultant la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Porte des gants lorsque tu manipules des patchs en coton et du solvant pour éviter toute irritation de la
peau.
Ne pointe jamais le canon du pistolet vers toi ou vers d'autres personnes lors du nettoyage.
Assuretoi que le pistolet est déchargé avant de commencer le nettoyage.
Utilise la brosse de canon avec précaution pour éviter d'endommager le canon.
Ne laisse pas le solvant à la portée des enfants et ne l'ingère pas.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation1.

Assuretoi que le pistolet est déchargé et sécurisé.
Rassemble tous les composants du système de nettoyage.

Nettoyage du Canon2.

Insère l'embout fendu en laiton dans le canon.
Applique le solvant Otis O85 Ultra Bore sur un patch en coton.
Tire le patch à travers le canon en utilisant la tige flexible.
Répète ce processus jusqu'à ce que le patch soit propre.

Élimination des Obstructions3.

Utilise l'outil d'enlèvement des obstructions si tu rencontres une obstruction dans le canon.
Suis les instructions de sécurité lors de l'utilisation de cet outil.

Nettoyage Final4.

Utilise une brosse de canon pour éliminer les résidus restants.
Vérifie le canon pour t'assurer qu'il est propre et exempt de débris.

Rangement5.

Range tous les composants dans l'étui souple après utilisation.



Assuretoi que l'étui est fermé et sécurisé.

Instructions d'Élimination
Dispose des patchs en coton et des autres matériaux d'une manière respectueuse de l'environnement.
Ne jette pas le solvant dans les égouts. Consulte les réglementations locales pour l'élimination des
produits chimiques.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le point de contact
de l'UE pour les produits de sécurité. Assuretoi de rester informé des mises à jour de rappel et des alertes de
sécurité via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Merci de suivre ces instructions pour garantir une utilisation sûre et efficace de ton système de nettoyage 610
OTIS.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il 610
Cleaning System
Introduzione
Il 610 Cleaning System è progettato per pulire pistole da .22 a .45 in modo efficace e sicuro. Questa guida
fornisce importanti informazioni sulla sicurezza per garantire un utilizzo corretto e senza rischi del prodotto, in
conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto esclusivamente per il suo scopo previsto.
Non utilizzare il sistema di pulizia in presenza di fiamme libere o fonti di calore.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e fresco, lontano dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla periodicamente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da eventuali schegge o residui.
Utilizza i patch in cotone e le spazzole secondo le istruzioni per evitare danni alle canne.
Assicurati che la pistola sia scarica prima di iniziare la pulizia.
Non inserire oggetti estranei nella canna della pistola.
Non sovraccaricare il sistema di pulizia oltre le specifiche indicate.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che la pistola sia scarica e priva di munizioni.
Raccogli tutti i componenti del 610 Cleaning System.

Pulizia della Canna:2.

Inserisci la punta slottata in ottone nella canna.
Utilizza il manico a T per tirare il bastone flessibile attraverso la canna.
Applica il Otis O85 Ultra Bore Solvent sui patch in cotone.
Inserisci i patch nella canna e tira lentamente per rimuovere sporco e residui.

Rimozione delle Ostruzioni:3.

Se si verifica un'ostruzione, utilizza il rimuovi ostruzioni da .20 e .30 calibro.
Inserisci il rimuovi ostruzioni nella canna e segui le istruzioni per rimuovere l'oggetto.

Pulizia Finale:4.

Utilizza le spazzole per canne da .38 e .45 calibro per una pulizia approfondita.
Pulisci e riponi tutti i componenti nella custodia softpack dopo l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali utilizzati nella pulizia delle armi.
Non gettare i materiali di pulizia nel normale spazzatura. Controlla se ci sono centri di raccolta specifici



per questi materiali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per domande specifiche, si prega di contattare il
produttore tramite i canali ufficiali.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Systemu
Czyszczącego 610 OTIS
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Systemu Czyszczącego 610 OTIS. Ten produkt został zaprojektowany z myślą o
bezpiecznym i efektywnym czyszczeniu pistoletów kal. .22 do .45. Poniższe instrukcje bezpieczeństwa mają na
celu zapewnienie właściwego użytkowania oraz ochrony przed potencjalnymi zagrożeniami.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć uszkodzenia broni i systemu czyszczącego.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak rękawice i okulary ochronne, podczas
czyszczenia broni.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń. Nie używaj, jeśli zauważysz jakiekolwiek wady.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed rozpoczęciem czyszczenia.
Nie kieruj lufy w stronę ludzi ani zwierząt.
Unikaj kontaktu środka czyszczącego z oczami i skórą. W razie kontaktu przemyj dokładnie wodą.
Używaj wyłącznie zalecanych akcesoriów i środków czyszczących dołączonych do zestawu.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do czyszczenia:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana.
Zgromadź wszystkie niezbędne akcesoria z zestawu.

Czyszczenie:2.

Włóż wkładkę bawełnianą do lufy i nałóż środek czyszczący Otis O85 Ultra Bore Solvent.
Użyj szczotki do lufy, aby usunąć osady miedzi i ołowiu.
Użyj narzędzia do usuwania zatorów w razie potrzeby.

Zakończenie:3.

Po czyszczeniu upewnij się, że lufa jest wolna od resztek środka czyszczącego.
Przechowuj wszystkie akcesoria w dołączonej torbie.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszystkie odpady zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj środków czyszczących do kanalizacji ani na wysypiska śmieci.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania Systemu Czyszczącego 610 OTIS, skontaktuj
się z lokalnym punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.



Pamiętaj, aby regularnie sprawdzać aktualizacje dotyczące ewentualnych akcji przypominających na platformie
Safety Gate Unii Europejskiej.



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro 610
CLEANING SYSTEM OTIS
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili systém čištění 610 OTIS. Tento produkt je navržen pro efektivní a bezpečné
čištění pistolí od kalibru .22 do .45. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte následující bezpečnostní pokyny a
instrukce, abyste zajistili správné a bezpečné používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte všechny pokyny a bezpečnostní informace.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte produkt pouze pro zamýšlený účel, jak je uvedeno v tomto návodu.
Při používání produktu vždy noste ochranné brýle a rukavice, abyste se chránili před možnými
chemickými látkami.
Zkontrolujte, zda jsou všechny součásti systému v dobrém stavu před použitím. Jakékoli poškozené části
nepoužívejte.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Před čištěním vždy zajistěte, že je zbraň bezpečná a prázdná.
Neprovádějte čištění v blízkosti otevřeného ohně nebo zdrojů tepla.
Používejte pouze doporučené čisticí prostředky a příslušenství.
Při odstraňování nečistot z hlavně používejte jemný tlak, abyste předešli poškození.
Po použití důkladně umyjte ruce a všechny použité nástroje.

Pokyny k instalaci a používání
Zkontrolujte, zda je zbraň prázdná a bezpečná.1.
Připravte si všechny součásti systému čištění:2.

3palcové 100% bavlněné zástrčky
Těžký kartáč na hlaveň
Slotted tip z masivního mosazi
Odstraňovač překážek pro kalibr .20 a .30
Thandle pro pohodlné používání

Nasaďte slotted tip na flexibilní tyč.3.
Aplikujte čisticí prostředek na hlaveň a vložte tyč s připojeným kartáčem do hlavně.4.
Pomalu a opatrně pohybujte tyčí tam a zpět, aby došlo k odstranění nečistot.5.
Po čištění použijte bavlněné zástrčky k odstranění zbytků čisticího prostředku a usazenin.6.
Po použití systému důkladně vyčistěte všechny součásti a uložte je do měkkého pouzdra.7.

Pokyny pro likvidaci
Použité čisticí prostředky a materiály likvidujte podle místních předpisů o nebezpečných odpadech.
Zkontrolujte, zda jsou všechny součásti systému správně uloženy a chráněny před poškozením.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu nás neváhejte kontaktovat prostřednictvím uvedeného kanálu. Ujistěte se, že
máte k dispozici číslo produktu a datum zakoupení.



Děkujeme, že jste si vybrali systém čištění 610 OTIS. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní
používání vašeho produktu.
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